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2) YroJIOBHOE IIPaBo (8biMO2amMenbCmeo, Kpadicd,  KBATM(QHULUPOBAHBl KaK CEpPbE3HOE IPECTYIUICHHE,
MUCOUMUHOP, ozpabnenue, 0c060 mscKoe  TIOBJIEKLIEE YIOJIOBHYIO OTBETCTBEHHOCTb. Jlpyrum
npecmynienue, npecmynienue, npucsidicHble,  TIPUMEPOM MOTYT IOCIY>KHTh CUTYalluH, CBSI3aHHBIE C
ybuiicmeo, genonus u np.); HOPMHUPOBAaHHBIM u JICTUTHMHBIM

3) rpaskaaHCKOe paBo (anampuo,  HYHKUMOHHPOBAHUEM OTJIENBHBIX SA3BIKOBBIX €IMHUIL —
2ocyoapcmeenndas — pesucmpayus, — 20cyoapcmeo,  WUMEH COOCTBEHHBIX (MMEH, (GaMIUINiA, Ha3BaHHUHA
20CY0apCmeeH bl A3bIK, SPANCOAHUH, 1eKmopam u  TOPOAOB, CTPaH, KHUT M T.1.). B Takom ciy4ae
np.); IOPUCIIPYJCHIIMS pearupyeT Ha JaHHYH NpodiemMy

4) agMUHHCTPATUBHOE TPABO (MOULEHHUYECHEO,
ob6uHUmMENb U NP.);

5) ¢uHaHCOBOE MpaBo (axyuonepHoe 0buecmso,
anoeppaiimep, Opokep, AyKYuoH, ayoum, OaHKpom,
bapmep, 6100cem, 6ayuep, OEHENCHOe CPedCmEo,
npocpouKa, menoep, mpaccam, mpaccanm,
@usuueckoe 1uyo, puOUUecKoe IUYo u np.);

6) mpoueccyanbHoe (IpakAaHCKOE, YTOJIOBHOE)
npaBo (cyd, aneinayus, npoyecc, omeood, aMHUCMUS,
npU206Op, G3bICKAHUE, apecm, JNOJNCHblE NOKA3AHUSL,
0oKazamenbcmeo, O0ONPOC, 3auumd, UCK, UCKOBUSL
0aBHOCMb,  UCKOBOE  3asigleHue,  UCmey,  UCK,
KACCAYUOHMbLI, CLyuanue u np.);

7) cemeiiHoe mpaBO (cemelinas matiHa, omel,
mamo, 6pak, cynpye, cynpyea, @QuoyyuapHsii,
He3aKOHHOPONCOCHHBIU U NP.);

8) aBropckoe mpaBo (asmop, niacuam u np.)

[4, c. 537].
Amnanus TEPMHUHOB IOPUCIIPYACHLIVH,
HCIOJIb3YEMBIX B TEPMUHOJIOTMYECKOM

MHCTPYMEHTAPUH IOPUCIUHTBUCTHKH, TPHUBOAUT K
BBIBOAYy O TOM, YTO SI3bIK, U3y4aeMblil 4epe3 MpU3My
npaBa, B OOJBIIMHCTBE CIy4YaeB HaNpaBlIeH Ha
paccMOTPEHHE BOMPOCOB, CBA3AHHBIX C SI3BIKOBBIMU
MPECTYIUICHUSMHY, S3BIKOBBIM IIPABOM U A3BIKOBBIMHU
HOpMaMH. Hanpumep, IOPUCIHMHIBUCTHYECKON
MPAaKTUKE XOpOLIO M3BECTHBl CIy4aH pPE4eBOro
XYJIUT'aHCTBa, KOTOpPbIE, B 3aBHCHUMOCTH OT CTENEHH
TSKECTH, YCTAHOBJICHHON TpaBOM, MOTYT OBITh

HCIIOJIB30BAHUEM TAaKUX TEPMHHOB, KaK npaeo, 3aKOH,
peairamenm, jecumumMHocms 1 1p.
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AHHOTALUA

HGHBIO HaHHOﬁ CTaThbU SIBJISETCS aHaJIM3 HaubOoJiee NONyJIAPHBIX JICKCEM, HCIOJb3YEMbIX B COCTaBC
OPTOHUMHUYCCKUX TCPMUHOB MMUTEHHBIX SaBe)IeHI/Iﬁ PCCHy6J'II/IKI/I BalHKOpTOCTaH. OcHOBHOM METOA UCCIICAOBaHUA
— 0HI/IC21TCJ'H;HLII7[, KOTOprﬁ pcan3yeTcs npu C60pe, CUCTCMaATHU3alluu, 0606HI€HI/II/I 1 UHTCPpHOpETAlIUN MaTepUuaia,
B OITMCAHUN CEMAHTHUKHU SPTrOHUMA MPUMCHACTCA METOJ KOMIIOHCHTHOI'O aHaIM3a. B PE3YIbTATE UCTIOJIL30BAHUA
CTaTUCTHYCCKOTO METOJIa MOXHO YCTAHOBUTH Han0oJIee TUITNYHBIE CEMAHTHYECKUE THIIEL.

ABSTRACT

The purpose of this article is to analyze the most popular lexemes used in the ergonymic terms of drinking
establishments of the Republic of Bashkortostan. The main research method is descriptive, which is implemented
during the collection, systematization, generalization and interpretation of the material, the method of component
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analysis is used in the description of the semantics of the ergonym. As a result of using the statistical method, the

most typical semantic types can be established.

KiroueBble cioBa: 3p1"0HI/IMI/I‘-IeCKI/II7I TCPMHUH, 3aUMCTBOBAaHUS, JICKCCMBI, Ka(be, 61/ICTpO, pecCTopaH, 6yTI/IK.
Keywords: ergonomic term, borrowings, lexemes, cafe, bistro, restaurant, boutique.

W3yueHne SproHMMOB KaK OCOOBIX CIUHHI]
OHOMAaCTHYECKOTO  IIPOCTPAHCTBA  IPEACTABISIETCS
Ype3BBITANHO MEPCTIEKTUBHBIM HaIlpaBICHUEM
COBPEMEHHOW JHUHTBUCTHKH. OT OOBIYHBIX WMEH
COOCTBCHHBIX 3PTOHHUMBI OTJIMYAIOTCA CTPYKTYPHO-
CEMAaHTHYECKUM pa3HooOpazueM (0T Tpadudeckoro
3HaKa 70  [eJIOr0  MpPEJIOXKEHUs,  ciaaboi
CTPYKTYPHPOBaHHOCTHIO u CHCTEMHOCTBIO,
opdorpaduueckas HECTaOMILHOCTHIO "
MU3MEHYHBOCTBIO.

W3yuwas ospromumsl ucciegosarens H. B.
luMkeBMY  mpeanaraeT IpyNOupoBaTb HX B
SPrOHOMHYECKNE CHUTyallud, TA€ OOIUMH IS
SPrOHMMOB CTAHOBSTCS TAKHE XapPAKTEPUCTUKU Kak
oTpacieBas TNPHHAUICKHOCTb, BpEMS U MecTa
¢ukcarm [4]. Jnga Hamero ucclIemOBaHUS TaKoOM
CHTyaliel  sIBISETCS  MECTO  TNPOJAXH  W/WIN
YIOTPEOJICHHsT AJIKOTOJIBHOW MPOIYKUUH (Mara3uHbl,
Oapbl, kade, pecTopaHbl), 3adUKCUPOBAHHBIE B
reorpaueckoM LieHTpe pecnyOarku bamkoprocran
(ropoma Crepnutamak, Yda, Camasar, WMmumbai u
np.) ¢ 2017 roxa.

[Ipexxae veM o0OpaTUTBCS K XapaKTEPUCTHUKE
COOpaHHOTO HaMH MaTepHana, 3aMeTHM, 4YTO B
MOCJIeIHEeE BpeMsI OSIBIIIOCH HE TOJIBKO pasHooOpasne

COOCTBEHHBIX ~HWMEH, HOCTCIICHHO PAaCIIHPSICTCS
OTpaHUYCHHBIA  psl  HApULATSIBHBIX  Ha3BaHHI
(marasuH, pecropan, ©Oap w® T.I.) Omaromaps
CICOYIOIIMM  3aMMCTBOBaHHWSM: 1ad, TpaTTopws,

OyTHK, JayHx-0ap, ractpodap, BUCKH-KIad, CIOPT-
Oap, nuckayHT-0ap, JayHmK-Oap, dKcmpecc-O0ap
Pa3MBHBIX HAIIUTKOB H JIp.

Kak  mpaBwiio, JproHMMHYECKHH  TEPMHH
BBIJIEJIAETCSI B COCTaBe IIOJIHOTO HAMMEHOBAaHUS
KOMMEpPYECKOT0 OOBEKTa M SBISETCS HOCUTEIEM
Ba)KHEHIIIeH KaTeropuanbHOW HH)OPMAIIHH: COACPKUT
nH(popManuio o TUIIE 1 NpoduIIe IPEANPUITHS; UTPACT
KIaCCH(UIMPYIOIIYIO pOJb: BBIIOJIHAET (DYHKIUIO
BBEIEHUA B D1, 0e3 KOTOpOH CyliecTBOBaHHE
JProHrMa HEBO3MOXKHO [2, C. 76].

CoBpeMeHHbIE ~ JPrOHMMHUYECKHE  TEPMHHBI
AaKTUBHO TIONOJHSIOTCS 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCHKOIL:
«mapker» («Beer Market»), «Oytux» («IIuBHOM
OyTHK») W Op. 3aMMCTBOBaHHas W3 (PaHILy3CKOTO
sa3pIKa  JieKceMa  «OyTHK»  acCOIMHMpyeTcs Y
POCCHIICKOT0 MOTPeOUTENs ¢ Mara3uHOM, TOPTYIOIINM
JIOPOTUM, 3KCKIIO3MBHBIM TOBapOM. YUHUTHIBAS 3TO
00CTOSTENILCTBO, HOMHHATOPHI II€PEUMEHOBBIBAIOT
MarasuHbl B OyTHKH C LIEJNBIO MOBBIIICHUS MPECTIKA
TOProBOi KOMITaHMW. TakuM 00pa3oM, IPOUCXOAUT
paclMpeHue 3HaueHMs: TEPMHH «OYTHK» HauMHaeT
0003HaUaTh HE TOJBKO Mara3uH OJEK/IblI, HO U TOUKY
MpoJaXH JHOOro JIOpororo (UPMEHHOTO TOBapa
(mebenmun, dapdopa, MOBETHPHBIX U3AEIUH W TIp.).
MHrepecHo, YTO 3TOT H3PrOHUMHYECKUN TEPMHUH CTall
UCIIOJIb30BaThCsl B HAMMEHOBAHUSX TUBHBIX 3aBE/ICHUIN
(«IIuBHO#t  OyTmK»). Kpome  Toro, wmHoOTrHE
HaVMEHOBAaHUS THTEHHBIX 3aBEACHMH W IYHKTOB

MIPOJIaKH AJIKOTONS aKTUBHO BKIIOYHMIINCH B IIPOIIECC
SI3BIKOBOW WTPHL, U B 3ToM Iuiane «lImBHO# OyTHK»
SIBIISICTCSI BIIOJTHE OOBIYHBIM 3PTOHUMOM.

PaccMOTpUM  3HAa4YeHHE YACTOYMOTPEOISEMBIX
(bpaHITy3CKUX JEKCEM:
I[lo fmaHHBIM  3THMOJIOTHYECKOrO  CIIOBaps

H.M.IllaHnckoro, cioBo «kade» 3aUMCTBOBAHO U3
(paHiry3ckoro s3bika B cepenune XIX B. 1 BOCXOIUT K
CIIOBY «Kode» (OyKBaIbHO - «MECTO, TJe MBIOT Kodey).
ABTOp CpaBHUBAET AaHHYIO JIEKCEMYy C uailxaHoi u
nuBHOW. OO ymoTpeOJieHHH ajkoroiisi B Kade Tarke
MOXKET CBUAETENBCTBOBATh OTCBHUIKA K apabCcKoi
JeKceMe u3 apaOck. «dsd (qahwa)» o6o3Hauaromei
Bux BuHA. O Kaje Kak MECTE OTABIXa MOXKET TaKKe
COOTBETCTBOBaTh M IIEPKOBHOCIHABSIHCKAs JICKCEMa,
3aMMCTBOBAaHHAs M3 Tpedeckoro s3plka - kaqgsdra
«cuzmenbe, crym». Kape — 310 HeOombmioi
peCcTOpaHYMK, B KOTOPOM T0/AI0T Kode, Hail U 3aKyCcKu
U, 110 JaHHBIM cioBaps M. dacmepa, MOKET BOCXOJAUTh
K Hemenkomy cioBy «Kaffeey (kode).

ITo nanueM cioBapst T.®. EdpemoBoit «ouctpo»
- 910 HeOoiplIoe Kade, 3aKyCOYHas, PECTOpaH4YHK
(mepBoHauanabHO — Bo Dpaniumy, a ¢ koHua 80-x Ir. — u
B Poccum). Ilo omnHo#l m3 Hamboiee NOIYISIPHBIX
BEpCUil, ONMCAHHOM B ClI0Bape MHOS3BIYHBIX c0B JL.IT.
KpbicuHa, naHHOE CIIOBO MPOM30ILIO OT PYCCKOH
JIEKCeMBI «OBICTPO», OOpameHHOW K (paHIy3CKUM
pectopaTopaM B KoHLEe OTeuecTBEHHON BOMHBI 1812-
1814 romoB, Korma pyccKHe BOWCKa BOLLIM Ha
Tepputopuio Ppaniry3ckoro rocyaapcrsa. OnHako He
BCE JIEKCHUKOTpa(bl MOAIEPKUBAIOT 3Ty BEPCHIO H
CUHTAIOT Haunboee IIPaBOIOI00HBIM
MPOUCXOXKIEHHE JIEKCEMBI «OUCTpo» OT «bistrouilley,
o0o3HauaBmero Ha cesepe PpaHImU cMech Kope u
BOJKH WM BOJKY HHU3KOTO KadecTBa (Cp. TOWIO).
JanHast Bepcusi 00BSCHSET yIOTpeOJICHNE aJIKOTOIISI B
10JJ0OHOM 3aBEJCHUH.

[lo nmanHBIM 3THUMOJNOrMYEcKoro ciosaps A.B.
CemeHOBa, JIEKCEMa «PECTOPAaH» MOXKET IIPOUCXOANTD
OT HEMEIIKOTO CJIOBa «restaurant» (cToJoBast ¢ mojaueit
JOPOTMX M 3aKa3HbIX ONIOA W HANUTKOB) U
(dpaHiry3ckoro cioBa — «restaurer» («BOCCTaHOBUTH

37I0POBBEY ). OtmeTumM, 4TO TIePBBIA
(bpaHIly3cKHll pecTOpaH - MECTO, TIJle  MOXKHO
HOJKPENUTHCS, OTKPBUICA B 1765 romy.
Jluteparypa:
1. Edpemosa T. ®@. HoBblii clioBapb pyccKoro
s3bpIKa.  TOJIKOBO-CIOBOOOpa3oBaTeldbHBIH. — M.:

Pyccxuii s13b1k, 2000.

2. Pomanosa T. [1. DBOIIOIIMOHHBIEC MIPOLIECCHI B
00J1acT COBPEMEHHON POCCHIICKOH 3proHOMHYECKOI
tepmuHoiornn / T. II. PomanoBa // Bompocsl
onomactuku. - 2006. - Ne 3. - C. 76-83.

3. IHauckumit H.M. DTUMOJOTHYECKHH CI0Baph
pyccxkoro si3bika / H.M.Ilanckwii, T.A.bo6poBa. — M.:
[Ipozeprnuna: koxa, 1994. — 400 c.


https://translate.google.ru/
https://translate.google.ru/

58

HarmonanbsHast acconmanus yueneix (HAY) # 74, 2021

4. HlumkeBnu H.B. Pycckas kommepueckas
OPrOHUMUSL: IIparmaTuueckuii u
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUH aCHEKThI: JTUCCepTalus

KaHmunata ¢unonorndeckux Hayk: 10.02.01
ExarepunOypr, 2002. - 179 c.

5. DTHMONOTHUYECKHI CIIOBAPh PYCCKOTO S3BIKA :
B 4 Tomax / Makc ®@acmep ; nep. ¢ Hem. u gom. O. H.

NAS2005

Tpy6aueBa. - 4-e uzn., crep. - MockBa : Actpensb :
ACT, 2007
6. DOTUMOJIOTHYECKHH  CJIOBapb  PYCCKOTO

s3pika. M.: Pycckuif s13pik oT A o 1. M3narenscTBo
<IOHBEC>. Mocksa. 2003.

®UJTOCOPCKOE OBOCHOBAHUE MHTEPTEKCTYAJBHOM JIUTEPATYPBI

JIxazeacypan Monomocamy
00KmMOpanm Gaxyromema iumepamypvl WKOJbl
obuecmeenno2o omuoutenus u ynpasienus MI'YO

PHILOSOPHICAL RATIONALE OR INTERTEXTUAL LITERATURE

doctoral student at the Faculty of Literature,
School of Public Relations and management,
Mongolian State University of Education

DOI: 10.31618/NAS.2413-5291.2021.4.74.539

AHHOTAIUA
B naHHOI cTaThe 00CyKAaeTcs BIUSHUE PAa3IMYHBIX (UIOCOPCKHX TEYCHWIl HAa MOSBICHHE KOHICTIMU
MHTEPTEKCTa B JIMTEpaType, a Takke BaXKHOCTh JIMHIBHUCTHKM M MUdonoruu. B crarbe BbIACHSETCS, Kak
HMHTEPTEKCT CTAJl OJHUM U3 CAMBIX UHTEPECHBIX METOOB JIUTEPATYPHOIO SA3bIKA, CTPYKTYPhI U XyA0KECTBEHHOIO

TBOpPYECTBA.

ABSTRACT
Description: this article discusses the influence of various philosophical currents on the emergence of the
concept of intertext in literature, and the importance of linguistics and mythology. The article clarifies how
intertext has become one of the most interesting methods of literary language, structure, and artistic creation.
KiroueBble ciioBa:uHTEpPTEKCT, MH(DOIOTHS, (hrmtocodckoe HanpaBIICHNE
Key words: intertext, mythology, philosophical current

HckyceTBo - camMoe yHHKalIbHOE M HHTEPECHOE
SIBJICHUE B JAYXOBHOM XH3HM uejoBedecTBa. MmeHHO
HUCKYCCTBO KaK XyJIOKECTBEHHOE IIO3HAHHWE WU
ACTETUYECKOE MBIIUICHHE, WIH MBICIH O MPEKPACHOM
SBIISIETCA Hauboee YHHUKAJIbHBIM u
pacnpoCTpaHEeHHBIM CPEeIU MHOTHX CPEACTB MO3HAHUS
TaKHX KaK 9yBCTBO, OTIBIT, MU(OJIOTHSL, PEITUTHs, HayKa
U Quiocodust.

IMostomy ¢ maBHHX BpeMeH (rI0CO(BI, YTOOBI
pacro3Hatb, O0BSICHSTE, U PACIIPOCTPAHAT, OOpammanm
ocoboe BHHMaHHWE HAa JTOT YyACCHBIH (eHOMEH
SIBJISIOLIENCS HEOThEMJIEMOW YacThiO Halllel JKU3HU.
Hampumep, “VckyccTBO — U €CTh UMHUTAIUS KPACOTHI
NpUPOJIBI” TaK ONpPENeil JpeBHerpeueckuii puiocod
Iepaknur. [1, C. 320]

Ho ITnaton cuutan uro “@eHOMEH Beliel — 3T
TOJBKO TEHb paszyma /3Haoc/, MOITOMY HCKYCCTBO
KOTIHPYIOIIee BEIIeH KOTOPBIC TYYBCTBYIOTCS — 3TO TEHB
WIN OTpaKeHHWE TEHEW W CJeNOoBaTelbHO, (EHOMEH
nojzemHoro mupa“ [2, C. 320]

CoBpemMeHHasi (GUIOCODUS CTPEMHUTCS U3YydaTh
YeJloBeKa LENOCTHBIM 00pa3oM, B COUYCTaHHH €ro
SMOIMOHANBHBIX, YMCTBEHHBIX M O€CCO3HATENBHBIX
MPOSIBICHUH. BRIIarommmucs npeacTaBUTEIs MK 3TOTO
¢dbunocodckoro HampaBneHus sBISIIOTCS X.OpTera —
T'accer, k. I1. Captp, A.Kamro,Y.Oxo, D.Kaccupep,
9.Aramu, Makc [lenep, 1 Mupua Dnuaze.

C omHO# CTOPOHBI, ITHX JIFOACH MOKHO CUHUTATh
¢wnocodamu, ¥ ¢ APYrod CTOPOHBI, MUCTEISAMH U

TBOPUECKUMHU JIMYHOCTSIMU. B TO ke Bpemsi B
COBPEMEHHO JUTepaType HaOII01aeTCsl TeHIEHIUS K
pasButHiO uaocodckux pediekcoB. B uactHOCTH
MOXHO  ymoMmsHyTh  mnpom3Benennu — D.Kadxka,
Jx.I1.Captp, YMbepTo Oko, Cumeon xae bosyap,
P.Bapr, u I'.T".Mapkec.

Ocobenno mpommeqmuii 20BeK ¥ HBIHSITHHA
21Bex — 3Ta HOBas 3pa B pa3BUTUHU UCKycCTBa. DaKThI
YeIIOBEYECKOTO MO3HAHUS, (PHIOCOPCKOH MBICIH U
AHTPOIIOJIOTHH NEPETUICTAIOTCS C TOHKOCTSIMH HAYKU H
WHpOpPMALIUK, BBIBOMS COBPEMEHHOE IIO3HAHHE Ha
COBEPILEHHO HOBBIN ypoBeHb. C Ipyroil CTOPOHSI,
TpPaJULIMOHHBIE 00bIYaN, TIPaBUIa U IIEHHOCTH BOKPYT
HAC W B YKU3HU MPEBPATHIUCH B COCTOSTHUE IOJIHOTO
abcypna u xaoca. B mrobom ciyuae, Bce 9TO SBISIETCS
HE TOJILKO MPEATNOCHUTKOH, HO W HE0OXOJWMOCTHIO
MO TYMHEHHS XyJ10°)KECTBEHHOTO MTO3HAHUS
COBEPIICHHO HWHOMY YPOBHIO  HETPAJHIIMOHHOTO
KauecTBa, IPYTUM METOAaM U 3aKOHOMEPHOCTSIM.

“TeopeTHUeCKOE M PEAIUCTUUYECKOE ONHMCAaHUE
W3yYCHHUS  JIUTEpAaTypel  OCOOEGHHO  SHEPTHYHO
pa3BuBasioch B mnocieqHue 19-20 BeKOB U MpUBENIO K
00JIBIIIOMY KOJIMYECTBY HCCIIEIOBATEIILCKON pabOThI U
pesynbratoB. [loaToMy Tpexxae BCEro  BaKHO
pazo0paTbCsi B JTHX KOHKPETHBIX KOHIIEMIIUSX,
YTOYHUTh WX OOIMWE M TJaBHBIE YEPTHl KOTOPHIE
OTIIMYAIOT UX OT NIPYTHX, UX YHHUKAIbHYIO GopMmy, a
Takke€ WX TIOJOKEHWE W  BaXHOCTh  Cpelnu
TEOPETUUYECKMX K METOJOJIOTMYECKUX KOHIETIHH.
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